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DZIĘKUJEMY ZA ZAKUPIENIE URZĄDZENIA.

PRZED ROZPOCZĘCIEM UŻYWANIA GŁOŚNIKA, NALEŻY DOKŁADNIE 
ZAPOZNAĆ SIĘ Z NINIEJSZĄ INSTRUKCJĄ OBSŁUGI.

OSTRZEŻENIA I ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

UWAGA: W CELU UNIKNIĘCIA PORAŻENIA PRĄDEM, NALEŻY UPEWNIĆ SIĘ, ŻE 
WTYCZKA 2-PINOWA ZOSTAŁA PODŁĄCZONA PRAWIDŁOWO DO PASUJĄCEGO 
GNIAZDA LUB ROZGAŁĘŹNIKA.

W celu zminimalizowania ryzyka porażenia prądem, nie należy usuwać pokrywy (lub 
tylnej części).

Urządzenie nie zawiera żadnych części, które mogą być naprawiane przez użytkownika. 
Wszelkie naprawy należy powierzać wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje wprowadzone do tego urządzenia, 
które nie zostały zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność, mogą 
pozbawić użytkownika prawa do obsługi tego sprzętu.

Ten symbol, umieszczony na tyle lub 
na spodzie urządzenia, ma na celu 
ostrzegać użytkownika o obecności 
niezaizolowanego „niebezpieczne-
go napięcia” w obrębie obudowy 
urządzania, które może stanowić za-
grożenie porażenia prądem dla użyt-
kowników.

Ten symbol, umieszczony na tyle lub 
na spodzie urządzenia, ma na celu 
ostrzegać użytkownika o obecności 
istotnych instrukcji na temat obsługi 
i konserwacji (serwisowanie) w doku-
mentacji dołączonej do urządzenia.

W niniejszym produkcie do odtwarza-
nia płyt CD zastosowano laser Klasy 1. 
Ten laserowy odtwarzacz płyt CD 
wyposażony jest w wyłączniki 
bezpieczeństwa zapobiegają-
ce ekspozycji na promień lase-
ra w czasie, gdy klapka CD jest 
otwarta i gdy pokrywa odtwa-
rzacza CD jest uszkodzona. Gdy 
odtwarzacz CD jest otwarty oraz 
gdy blokada systemu zawiodła, 
lub została uszkodzona, mamy 
do czynienia z niewidocznym 
promieniowaniem lasera. Bardzo 
ważne jest, aby unikać bezpo-
średniej ekspozycji na promień 
lasera. Nie należy podejmować 
prób uszkadzania lub prowadze-
nia obejść wyłączników bezpie-
czeństwa.
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Nie należy łączyć starych i nowych baterii.

Nie należy łączyć baterii alkalicznych, standardowych (cynkowo-węglowych), lub 
akumulatorów (NiCd, NiMH, itp.).

UWAGA: Niniejszy sprzęt został przetestowany i uznany za zgodny z ograniczeniami dla 
urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Te ograniczenia mają 
zapewnić odpowiednie zabezpieczenie przed szkodliwymi zakłóceniami w środowisku 
mieszkalnym. Urządzenie wytwarza, wykorzystuje i może emitować energię 
o częstotliwości fal radiowych i w przypadku instalacji lub użytkowania niezgodnego 
z instrukcjami może powodować zakłócenia w łączności radiowej. Jednakże, nie 
ma gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli urządzenie 
powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, co można ustalić 
poprzez wyłączenie i włączenie urządzenia, zachęca się użytkownika do skorygowania 
zakłócenia przynajmniej w jeden z następujących sposobów:

• Ponownie ustawienie lub zmienienie położenia anteny odbiorczej.

• Zwiększenie dystansu pomiędzy sprzętem a odbiornikiem.

• Podłączenie sprzętu do gniazdka znajdującego się w innym obwodzie niż ten, do 
którego podłączony jest odbiornik.

• W celu uzyskania pomocy, zasięgnięcie porady u sprzedawcy lub doświadczonego 
technika radiowo-telewizyjnego.
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CECHY
• Odtwarzacz CD: CD, CD-R/RW
• Radio FM
• Wejście dla urządzeń zewnętrznych
• Programowalne ścieżki CD
• 4-cyfrowy niebieski wyświetlacz LCD
• Wbudowane głośniki
• Zasilanie AC: odłączalny przewód AC zasilający
• Zasilanie DC: wymaga 4 baterii C, niedołączone do zestawu

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
• Odłączalny przewód zasilający
• Instrukcja, karta gwarancyjna

ZASILANIE AC
Podłączyć odłączalny przewód AC zasilający do standardowego gniazda AC(100-240V~ 
50/60Hz).

ZASILANIE BATERYJNE
Wymaga 4 baterii C, niedołączone do zestawu.
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LOKALIZACJA ELEMENTÓW STERUJĄCYCH
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DEFINICJE ELEMENTÓW STERUJĄCYCH
1. PREV/NEXT

W trybie FM: Jedno krótkie naciśnięcie, częstotliwość przełączana jest do przodu lub 
wstecz. Długie naciśnięcie, skanowanie częstotliwości stacji FM do przodu lub wstecz.

W trybie CD/USB: Jedno krótkie naciśnięcie przesuwa program do przodu lub wstecz; 
Długie naciśnięcie powoduje szybkie przewijanie do przodu, lub wstecz.

W trybie AUX: Przycisk nie spełnia żadnej funkcji;

2. POWER

W trybie czuwania, wciśnij by włączyć urządzenie. Wciśnij ponownie, aby wyłączyć 
urządzenie.

3. FUN

Przytrzymaj długo przycisk EQ w celu zmiany FLAT/CLASS/JAZZ/ROCK/POP；

W trybie pracy: naciśnij krótko w celu zmiany Radio/CD/USB/AUX.

4. SŁUCHAWKI

5. OTWIERANIE/ZAMYKANIE

6. PLAY/PAUSE

W trybie FM: jednorazowe, krótkie naciśnięcie dla przeszukiwania częstotliwości 
z pamięci; długie przyciśnięcie przez 2 sekundy dla automatycznego przeszukiwania 
częstotliwości FM.

W trybie CD/USB: pierwsze, krótkie przyciśnięcie wstrzymuje odtwarzanie (Pauza), 
ponowne krótkie przyciśnięcie służy do wznowienia odtwarzania;

W trybie AUX: Przycisk nie spełnia żadnej funkcji;

7. REP

W trybie FM: jednorazowe, krótkie przyciśnięcie jest dla zapamiętanych częstotliwości, 
maksymalnie może zapamiętać 20 częstotliwości.

W trybie CD/USB: w trybie odtwarzania, jednorazowe naciśnięcie dla jednego 
ponownego odtwarzania, naciśnij ponownie dla powtórzenia całego programu, 
jednorazowe krótkie przyciśnięcie dla usunięcia tej funkcji, a długie przyciśnięcie dla 
zatrzymania odtwarzania.

W trybie AUX: Przycisk nie spełnia żadnej funkcji.
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8. VOL+/VOL-

Przekręć pokrętło, aby zwiększyć lub zmniejszyć głośność.

9. AUX

Użyj wejścia dla urządzeń zewnętrznych, aby podłączyć zewnętrzne źródło dźwięku 
(odtwarzacz MP3) do urządzenia. 

10. USB

Wciśnij przycisk Mode na urządzeniu lub na pilocie, aby wybrać tryb USB, a następnie 
podłącz USB.

11. AC Power Input (Zasilanie AC)

Użyj wejścia zasilania AC, aby podłączyć urządzenie do źródła zasilania AC.

STROJENIE RADIA FM
Krok 1: Przyciskiem Function przełącz na tryb FM
• Rozłóż antenę FM, aby polepszyć odbiór radiowy FM.
Krok 2: Krótko naciśnij PREV lub NEXT, aby przeskoczyć do poprzedniej lub następnej 
dostępnej stacji.

ODTWARZANIE CD
Krok 1: Otwórz klapkę CD, umieść płytę CD lub CD-R/RW W ODTWARZACZU.
Krok 2: Przyciskiem Function przełącz na tryb CD.
Krok 3: Wciśnij przycisk Play/Pause, aby zacząć odtwarzanie włożonej płyty CD. 

KORZYSTANIE Z WEJŚCIA DLA URZĄDZEŃ ZEWNĘTRZ-
NYCH (AUX)

Krok 1: Podłącz 3.5mm mini-przewód do telefonu (niedołączony do zestawu) do 
wejścia dla urządzeń zewnętrznych (Aux In) na urządzeniu oraz do wyjścia audio na 
odtwarzaczu MP3.
Krok 2: Przyciskiem Function przełącz na tryb AUX IN. 
Głośniki urządzenia będą teraz odtwarzać dźwięk audio pochodzący z podłączonego 
odtwarzacza MP3. 

Źródło Audio

Odtwarzacz MP3

Wymagane złącze

3.5mm mini-przewód do telefonu 
(niedołączony do zestawu)
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Moc wyjściowa

Odtwarzanie

Gniazda

Radio FM

Funkcje

Zasilanie

Wymiary

W zestawie

Moc P.M.P.O. 200W, 4W (RMS) 2 x 2W

MP3

USB, AUX-in, gniazdo słuchawkowe

FM 87.5 - 108 MHz

Antena teleskopowa

Wyświetlacz LCD (częstotliwość FM)

Odtwarzacz CD

Equalizer

230V - 50Hz

Baterie 4 x R14

280x240x130mm / 1.15kg

Kabel zasilania, Instrukcja, Karta Gwarancyjna

Prawidłowa utylizacja urządzenia.
To oznaczenie informuje, że produktu nie należy utylizować wraz z od-
padami z gospodarstw domowych w całej Unii Europejskiej. Aby unik-
nąć ewentualnych szkód dla środowiska i człowieka spowodowanych 
niekontrolowaną utylizacją odpadów, należy poddawać je odpowie-
dzialnemu odzyskowi w celu zadbania o zrównoważone ponowne wy-

korzystanie surowców materiałowych. Aby zwrócić wykorzystane urządzenie, należy 
skorzystać z odpowiednich systemów zwrotu i zbiórki odpadów lub skontaktować 
się ze sprzedawcą urządzenia. W takim punkcie istnieje możliwość poddania wyrobu 
odzyskowi w sposób bezpieczny dla środowiska.

Uwaga!
Konstrukcja produktu i parametry techniczne mogą ulec zmianie bez wcześniejszego 
powiadomienia. Dotyczy to przede wszystkim parametrów technicznych, oprogra-
mowania, zdjęć oraz podręcznika użytkownika. Niniejszy podręcznik użytkownika 
służy ogólnej orientacji dotyczącej obsługi produktu. Producent i dystrybutor nie po-
noszą żadnej odpowiedzialności tytułem odszkodowania za jakiekolwiek nieścisłości
wynikające z błędów w opisach występujących w niniejszej instrukcji użytkownika.
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WARNINGS AND PRECAUTIONS 

CAUTION: TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, ENSURE TO INSERT 2 PIN PLUG 
CORRECTLY INTO THE  MATCHING SOCKET OR ADAPTOR.

To reduce the risk of electric shock, do not remove cover (or back).              

There are no user-serviceable parts inside. Please refer any servicing to qualified service 
personnel.     

WARNING: Changes or modifications to this unit not approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operatic the 
equipment.

Do not mix old and new batteries.

DO not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (ni-cad, ni-mh, etc) 
batteries. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses, and can emit radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of 
the following measures:

This symbol,located on the back 
or  bottom of the unit,is intended 
to alert the user to the presence 
of uninsulated “dangerous 
voltage”within the product’s 
enclosure that may constitute a risk 
of electric shock to persons.                                                                                 

This symbol,located on the back or 
bottom of the unit,is intended to alert 
the user to the presence of important                                                                                                        
operating and maintenance 
(servicing) instructions in the 
literature accompanying the 
appliance.  

This product utilizes a Class 1 laser to 
read Compact Discs. This laser Com-
pact Disc Player is equipped with 
safety switches to avoid exposure 
when the CD door is opened and 
the CD player’s lid is damaged. 
Invisible laser radiation is present 
when the CD player is open and 
the system’s interlock has failed 
or has been damaged. It is very 
important that you avoid direct 
exposure to the laser beam at all 
times. Please do not attempt to 
damage or bypass the safety swi-
tches.



INFOLINIA SERWISOWA
tel: +48 22 123 96 60 lub e-mail: serwis@manta.com.pl

od poniedziałku do piątku w godz. 9:00-17:00
Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację produktu bez uprzedzenia.

SERVICE INFOLINE
tel: +48 22 123 96 60 or e-mail: serwis@manta.com.pl

from Monday to Friday, 9:00-17:00
The manufacturer reserves the right to make changes to product specifications without notice.

Made in P.R.C.
FOR MANTA EUROPE

Manta S.A. niniejszym oświadcza, że urządzenie BBX004 jest zgodne z dyrektywa-
mi RED 2014/53.EU, ROHS 2011/65/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności dostępny 
pod adresem www.manta.com.pl

MANTA S.A. hereby declares that appliance BBX004 is compliant with Directives 
RED 2014/53/EU, ROHS 2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformi-
ty is availableat the following internet address: www.manta.com.pl


